
42

Order No. 14/2010/L-CTN of
November 29, 2010, on the
promulgation of law'

THE PRE~IDF]\;TOF THF~()C'lAl.lST

REPUBLIC OF VIETNAM

Pursu ant f() Articles 103 ancl lOci oftl,«

1992 Constitution of the Socialis: Republic

of VieUUlIl1, 1P!li,.!1 1\'(1\' (UIJI'IIi!er! (lilt!

supplemented III/del' Resolution No. 511

2001lQlIJO of Dcrcmbc« 25. 200l, of the

X'II Nationa! A.I'.I'cmlJ/\', the lor;' session,

Pursuant II! Article 91 of the fA/1\' Oil

Organization of the Ncaional /vsserubl»;

Pursuant to Anicle 57 of th« 1"011 O!1

Promulgation of Legal J)OCII/III'll ts,

PI{OMULGATCS:

the Law on Environmental Protection

Tax,

which was passed on November 15.20 I0,

by the A1Th National ASSCIlIO Iy of the Socialist

Republic of Vietnam at its ~Ih session,

President of the Socii//isl

Republic of vieuuun

-"'GUYEN MINli TRIET

Issue nos 09-121March 2011

(Cong Beo nos 165,166/ApnI1 2011)

ain en d c d an d SIIIJ/l/CI/II'lltnl nn d c r

Resolution No, 511200}IQIIlO;

FlU' Nat ion al /vssctublv IJlwnrtfgiilcs tile

1"11\1' Oil Environment al Protection Tax.

Chapter 1

GeNERAL PROVISIONS

Article 1. Scope of regulation

This Law provides objects subject to,

objects not subject to, payers of, bases for.

declaration. calculation, payment and refund

of environmental protection tax,

Article 2. Intcrpretation of terms

III this LdW. the terms be low arc construed

as follows:

I, l.nvirotuneural protect iOI1 tax means an

indirect tax imposed on products and goods

(below collectively referred to as goods)

which, when used, cause adverse impacts on

the environment.

2, Specific tax rate means a tax amount

calculated per unit of taxable goods.

3. Taxable plastic bag means a bag or

p~ll'\.:aging m~lde of hi.[:'h-dell<:ity 0] linc:lr low

density polyethylene resin. which has a

technical name of plastic bag,

4, Hvdro-chloro-fluoro.carbon (HCFC)

Law on Environmental Protection Tax solution means a ,~roUfl of ozone layer­

dcplcti ng substances which arc used as(No. 57!]() J()!Ql! 12)
refrigerants.

Pursu ant I() Ihe /992 C()l1srilIU/()11 olllw

Socialist Rcpuh/ic ot ViC{nUlII, whicl: \1'(/\ Article 3. Taxable objects
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I. Petrol. oil and grease. including:

af Petrol. except ethanol:

hi Jet Iuc I:

c/ Diesel oil;

dJKerosene:

el Fuel oil:

fl Lubricant;

gl Grease.

2. Coul. including:

al Lignite;

hi Anthracite coal;

cl Fat coal;

dl Other coals.

3. HCFC solution.

4. Taxable plastic bags.

5. Herbicides restricted from usc.

6. Tcrmiticidcs restricted from use.

7. Forest product prescrvati ves restricted

from usc.

S. Storehouse disinfectants restricted from

use.

9 When necessary to add other taxable

objects in each period, the National Assembly

Standing Committee shall make

consideration and decision.

The Government shall detail this Article.

Article 4. Objects not subject to lax

I. Goods not specified in Article ~ of this

43

Law arc not subject to environmental

proteet in 11 t:lX

2. Goods specified in Article 3 of this Law

arc not subject to environmental protection

tax if they arc:

ul Trun s i te d or t r au s fc r rc d from/to

Vietnamese border gates or borders under

law, including goods transported from

exporting countries to importing countries

through Vietnamese border gates but not

undergoi ng procc durcs for import into

Vietnam or ex port from Vietnam; transited

through Victnurncsc border gutcs or borders

under agreements concluded between the

Vietnamese Government and foreign

governments or agreements between agencies

and representatives authorized hy the

Vietnamese Government and foreign

governments under law:

bl Temporarily imported for re-export

within the time limit specified by law:

cl Ex ported di rect Iy by producers or

ex ported under producers' entrustment to

exporters. except goods hought hy

organizations, households or individuals for

export.

Article 5. Taxpayers

I. Environmental protection tax payers are

producers and importers of taxable goods

spcci Iicd in Article 3 of this Law.

2. In some specific cases. environmental

protection tax payers are defined as follows:

al In case of entrusted import. the entrusted
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importers shall pay t!lc lax;

hi In Case oraanizutions. households or

individuals that are principal buyers of coal

extracted 011 a small scale cannot produce

documents proving lhat cnvironmcntul

protection tax has been paid, these principal

buyers shall pay the lax.

or produced goods which arc so ld ,

exchangcd. or used [or consumption or

don.uion:

hi For imported goods. it is the quantity

of imported goods.

] The spcci fie lax rate is provided 111

Article B of this Law.

Chapter II

TAX BASES
Article 7. Tax calcuf au on mcibod

Artic~ 6. Tax bases

1. Bases for calculating environmental

protection tax include quantity of taxcd goods

and specific tax rate,

2. Quantity of taxed goods is specified ;15

follows:

al For home made goods, it is the quantity

The payable environmental protection tax

amount equals the quanuty of Units 01 taxable

goods multiplied by ihc specific tax rate

prescribed for ~l unit of goods.

Article 8. Tari rr

l , Specific tax rates arc provided ill the

Tariff below;

Ion I lll.IH)\l-JO.l)OO JI
~._~--~---~._~.-
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2. Based on the Tariff provided in Clause

1 of this Article. the National Assc mbl y

Standing Committee shall set a specific tax

rate for each type of taxable goods which

must adhere to the following principles:

a/ Being in line with state socio-economic

development policies in each period:

hi Being based on the extent of adverse

en vironrncntul i mpacts caused by the goods.

calculation is the time 01 registration or
customs dcclarations.

4, For petrol and oi I produced or imported

for sale, the time of lax calculation is the time

a principal petrol and oil trader sells petrol

and oil.

Article 10. Tax declur.n ion, calculation

and payment

Chapter [II

TAX DECLARATION. CALCULATION.

PAY M E:--JTAND REFUND

Article 9. Ti me or tax calc u lat ion

L For produced goods which arc sold.

exchanged 01' u..cd for donation. the time of

tax calculation is the time of transfer of the

ownership or L1SC right of the goods.

2, For produced goods which are used for

i n tc rn u l c o n s u m p t io n , the time of tax

calculation is the lime the goods are put into

usc,

1. Declaration. calculation and payment

of cnvironmcntul protection tax on produced

goods which are sold, cxc hanged or used for

consumption or donation shall be made

monthly and under the tax administration law.

2. Dcc larut ion , calc ulau on and payment

ofenvironmental protection tax on imported

goods shall be made simultaneously with

declaration and payment or import duty.

3. Environmental protection tax shall be

pai d on ly once for produced or j mported

goods.

Article 11. Tax refund

Environmental protcc tiou t .i x payers will

J, For imported goods, the time of tax have paid tax amounts refunded for:
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1. Imported goods which arc still IeCl in

warehouses or storing yards at border gates

and subject to customs supervision and then

re-exported abroad:

2. Goods which are imported Cor transfer

or sale to foreign partners through Vietnarn­

based agents: petrol and oi I sold to foreign

firms' means of transport traveling on routes

through Vietnamese ports OT to Vietnamese

means of transport traveling on international

routes under law:

3. Goods which arc temporarily imported

for re-export by the trading moue of

temporary import for re-export:

4. Imported goods which <.ire re-exported

abroad by i rnportcrs:

5. Goods which arc temporarily imported

for display or sale at fairs or-exhibitions under

law and then rc-cxported abroad.

Chapter IV

IMPLEMENTATION PROVISIONS

Article ]2. Effect

1. This Law takes effect on January I,

2012.

2. The provisions on collection of petrol

and oil charges of Ordinance No. 3SJ20011

PL-UI3TVQH I() on Charges and Fees cease

[0 be effective Oil the effective dale of this

Law.

Article 13.1I11pJcmcntatiol1 detai Iing and

Issue nos 09-1J/March-1Q11
(GongBaonos 165-166/Apri/1. 2011)

guidance

Tlu- (;OVPl"lllnCnt skill dct~lil ~\nd ~uidc

articles and clauses assigned to it in this Law:

and guide other necessary contents of this

Law (0 meet state management requirements.

This Law was passed 011 November is,
2010. by the Xl!,11 National Assembly of the

Socialist Republic of Vietnam at its Sill

session.

Chairman ofthe National Assctnbl»

NGUYEN PHU TRONG


